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الإعلان عن نتائج جائزة کتارا للروایة العربیة

نخیل نیوز /متابعة

 "مسرح الأوبرا"  دورتها العاشرة، التي أُعلن عن نتائجها مساء الیوم الخمیس  "فاز بـ"جائزة کتارا للروایة العربیة

"المؤسّسة العامّة للحي الثقا کتارا" بـ الدوحة، 14 کاتباً وناقداً من ثمانیة بلدان عربیة؛ هي: فلسطین ولبنان وسوریة

والعراق ومصر والسودان والجزائر والمغرب.

وعادت الجائزة  فئة الروایات العربیة المنشورة إلی کلّ من: علاء حلیحل من فلسطین عن روایته "سبع رسائل إلی أم

کلثوم"، ومحمد طرزي من لبنان عن روایته "میکروفون کاتم صوت"، ویوسف حسین من مصر عن روایته "بیادق ونیشان".

وتبلغ قیمة کلّ جائزة 30 ألف دولار، إضافة إلی ترجمة الروایات الفائزة إلی الإنکلیزیة.

و فئة الروایات غیر المنشورة فاز کلٌّ من: قویدر میموني من الجزائر عن روایته "إل کامینو دي لا مویرتي"، ولیزا خضر من

سوریة عن روایتها "حائط الفضیحة"، ویاسین کني من المغرب عن روایته "ع ب ث". وتبلغ قیمة کلّ جائزة 30 ألف دولار،

إضافةً إلی طباعة الأعمال الفائزة وترجمتها إلی الإنکلیزیة.

وفاز  فئة الدراسات التي تُعنی بالبحث والنقد الروائي، ثلاثة نقّاد، هُم الجزائري بلقاسم عیساني عن دراسته "الفکر

الروائي"، والمغربي بوشعیب الساوري عن دراسته "تخییل الهویة  الروایة العربیة"، والسوداني هاشم میرغني عن

دراسته "الروایةُ مسرحاً لجدل الهُویَّات وإعادة انبنائها". وتبلغ قیمة کلّ جائزة 30 ألف دولار، کما تتولّی لجنة الجائزة طبع

الدراسات ونشرها وتسویقها.

أمّا  فئة روایة الفتیان، ففاز أبوبکر حمّادي من الجزائر عن روایته "أنا أُدعی لیبرا"، وشیماء علي جمال الدین من مصر عن

روایتها "بیتُ ریما"، وعلاء الجابر من العراق عن روایته "أرض البرتقال والزیتون". وتبلغ قیمة کلّ جائزة 15 ألف دولار، مع

طباعة الأعمال الفائزة ونشرها.

وفاز العراقي ضیاء جبیلي عن روایته "السرد الدري  ما لم یروه الطبري- ثورة الزنج"  فئة الروایة التاریخیة غیر

المنشورة، بینما فازت کلثم جبر الکواري عن روایتها "فریج بن درهم"  فئة الروایة القطریة المنشورة.

وقال المدیر العام لـ"المؤسّسة العامة للحي الثقا کتارا" إنّ الجائزة، التي تحتفل بمرور عشر سنوات  إطلاقها،

استطاعت خلال عقدها الأوّل الوصول بالروایة العربیة إلی فضاءات جدیدة، وذلك من خلال معالجة الکثیر من الإشکالات

التي کانت تحدّ من انتشار الروایة العربیة، ومن بینها صعوبات النشر والترجمة إلی لغات أُخرى غیر العربیة.

وأضاف أنّ مبادرات "جائزة کتارا للروایة العربیة" العدیدة ربطت بین الروایة والترجمة والدراما والفن التشکیلي، کما أسهمت
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 ظهور مواهب أدبیة واعدة استفادت من فرَص نشر وتسویق الروایات الفائزة وترجمتها إلی اللغتین الإنکلیزیة

والفرنسیة.

وحقّقت الجائزة منذ انطلاقتها عام 2014 ارتفاعاً ملحوظاً  الإقبال علیها من الکتّاب والنقّاد العرب؛ إذ ارتفعت

المشارکات من قرابة 700 مشارکة  دورتها الأُولی إلی قرابة 1800 مشارکة  دورتها الحالیة.

وکانت "کتارا" تمکّنت، بالتعاون مع "المنظّمة العربیة للتربیة والعلوم والثقافة" (ألکسو)،  تخصیص "منظّمة الأمم

المتّحدة للتربیة والعلم والثقافة" (یونسکو) أسبوعاً عالمیاً للاحتفاء بالروایة العربیة سنویاً  الفترة بین 13 و20 تشرین

الأوّل/ أکتوبر من کلّ عام.


